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2.1 Riigihangete seadus



KÜSIMUSED: Riigihangete avaldamise praktika - regulatsioonid, mõisted ja selgitused

Piirmäärast ülespoole jäävate hankekonkursside kuulutused tuleb avaldada Resmi Gazetes (Riigi 
Teataja), mis on olemas ka internetis, ent ainult türgi keeles. Hankekuulutused avaldatakse enamasti ka 
Riigihangete nõukogu (Public Procurement Authority) kodulehel (www.ihale.gov.tr), mis on ka enamasti 
vaid türgikeelne, samuti on olemas tasuline türgikeelne Riigihangete bülletään 
(http://www.kamuihalebulteni.com/index.php). Väiksema summaga hangetest peab teatama kohalikes 
lehtedes.

Riigihangete seadus (Seadus nr 4734) on kehtiv alates 1.01.2003. Seaduste tõlgete kohta registrit ei ole, 
enamasti avaldab vastutav ministeerium mitteametliku tõlke oma kodulehel. Riigihangete seaduse 
ingliskeelne versioon on leitav Riigihangete nõukogu lehel:
http://www.ihale.gov.tr/Yayinlar_Dokumanlar/dokumanlar_english.htm

Riigihanke seadus ei kehti järgnevatele sektoritele: põllumajandus, kaitsepoliitika, teadus ja arendus. 
Eesti eksportööride jaoks on kindlasti problemaatiline Artikkel 63, mis sätestab otsesõnu kohalike 
firmade pakkumiste eelistamise. Ainsaks lahenduseks siin on registreerida oma firma Türgis. 

Article 63 – In tenders held under this Law, the contracting authorities may establish some provisions to the 

tender documents with regard to; only Local Tenderers can participate in tenders of which estimated costs are 

below the threshold values, and in cases where the estimated costs are above the threshold values, in 

procurement of services and works, a price advantage would apply to all Local Tenderers, up to 15%, and in 

procurement of goods, a price advantage up to 15 %, would apply to Local Tenderers who offer products which 

are accepted as domestic products by the Authority by taking the opinions of Ministry of Industry and Trade and 

of other relevant organisations and institutions. However, Local Tenderers who participate in the tender 

procedures by forming joint ventures with foreign tenderers can not enjoy this right.

Pädevad asutused on Rahandusministeerium (www.maliye.gov.tr, türgi keeles) ja selle alla kuuluv 
Riigihangete nõukogu (www.ihale.gov.tr). Konsultatsioonifirmad on kindlasti kasuks, neile lisaks võib 
vaja olla ka korralikku tõlki.
Üldine statistika on olemas türgi keeles Riigihangete nõukogu lehel 
(http://www.ihale.gov.tr/Istatistikler_Raporlar/ihale_istatistikleri.htm), sektoriteks kaubad, teenused ja 
ehitus; hankevõtjate jaotuseks Türgi, EL, USA ja kolmandad riigid. Suurte hangete tulemused tuleb 
seaduse järgi avaldada ka Resmi Gazetes (sh võitjafirma, päritoluriik, võidusumma, rahastusallikad jne).

Üldiselt saatkondi riigihangete väljakuulutamisest ei teavitata. 

Tulemusi saab vaidlustda esmalt Riigihangete nõukogus ja seejärel kohtus.


